
"Я был ранен в руку и голову, а не сюда". Пока мужчина говорил, он прижимал ее своей
неповрежденной рукой, даже покачивая бедрами.

Фэн Линг: "...

Она попыталась слезть с мужчины, но тот удержал ее.

"Я знаю, что ты устала. Я не буду принуждать тебя. Я просто хочу обнять тебя". Ли Наньхэн
просто хотел обнять бедную пятилетнюю девочку в джунглях. Он обнял ее, очень удобно
погладил ее светлую щеку кончиком носа и поцеловал ее маленькую ямочку.

В одном уголке рта Фэн Линг была маленькая ямочка. Когда она улыбалась, ямочка была
видна, что придавало озорство ее обычно спокойному лицу.

"У тебя такая хорошая кожа. Не надо использовать эти средства по уходу за кожей. Ваша кожа
достаточно гладкая и нежная. Я вижу, что ты сама не любишь пользоваться этими
средствами".

"...Правда?"

"Красота лежит в сердце. Я люблю твое лицо, и я все еще буду любить твое лицо через десять,
двадцать или тридцать лет. Тогда ты все еще будешь моей любимой женщиной. Это просто
потому, что ты не кто иная, как Фэн Линг". Мужчина нежно поцеловал ее ямочку, прошептав:
"Так что будь ты на базе или где-то еще, ты всегда будешь собой и не изменишься. А я всегда
буду стоять перед тобой и никогда не уйду. Не бойся ничего и не вынашивай глупых идей".

Фэн Линг был немного тронут и серьезно кивнул. "ХОРОШО."

--

Вечером они не вернулись на базу. А если бы и вернулись, то только завтра утром.

В полночь Ли Наньхэну показалось, что его слегка лихорадит. Фэн Линг слышал от Сяо Сюя,
что босс Ли редко болел, его телосложение было очень хорошим, но после того, как он упал в
ледяное озеро на перевале Роджерс, а затем несколько дней и ночей провалялся в лихорадке, у
него легко начинался жар.

Особенно в предыдущие несколько раз, когда Босс Ли был ранен и госпитализирован, у него
была высокая температура.

Фэн Линг взяла в гостинице термометр и измерила ему температуру. Она составила 37
градусов по Цельсию.

У него не было высокой температуры, но, возможно, из-за того, что его запястье было
повреждено при проколе подушки безопасности, температура его тела была немного высокой.

Хотя у него не было высокой температуры, Ли Наньхэн тяжело дышал, когда спал, и выглядел
немного неловко.

Вскоре он проснулся и сказал, что хочет пить. Фэн Линь поспешила налить ему воды. Вода
была только что вскипячена ею. Вода была настолько горячей, что, поднося к нему чашку, она
постоянно касалась своего уха.



Она стояла у кровати и дула на воду, чтобы охладить ее. Увидев это, Ли Наньхэн нахмурился,
боясь, что она ошпарится, и с трудом сел.

Фэн Линь опустилась на одно колено у кровати и подлила ему воды. Ли Наньхэн сделал паузу,
но в итоге ничего не сказал и выпил всю чашку воды.

"Хочешь еще?" Фэн Линг достал салфетку, чтобы вытереть воду, вытекшую из уголка его рта.
После увлажнения губы Ли Наньхэна были не такими бледными, как сейчас.

"Нет, спасибо". Голос мужчины был немного хриплым, очевидно, он не знал, что у него жар.
"Ложитесь спать пораньше. Я в порядке". Сказав это, он закрыл глаза и продолжил спать.

Фэн Линг положила свою слегка холодную руку ему на лоб. Мужчина закрыл глаза и был в
полудреме, но, почувствовав прохладу в ее руке, он удобно прислонился к ее руке. Вдруг он
перевернулся, крепко обнял ее обеими руками и поджал под себя ноги.

"Лежи. Не трогай свои раненые руки". предупредила его Фэн Линг, чувствуя себя так, словно
прислонилась к плите. Тело этого человека было горячим, как печь.

Ли Наньхэн не двигался. Казалось, он снова уснул. Фэн Линг хотела растолкать его, но он,
казалось, крепко спал.

Прошлой ночью она не выспалась и днем ухаживала за ним. Сейчас она очень устала и хотела
спать. Если бы не его жар, она бы легла рядом с ним и поспала еще немного.

"Спи", - вдруг сказал Ли Наньхэн, прижал ее к себе и велел немедленно заснуть.

Фэн Линг не отстранилась. Хотя тело мужчины было очень горячим, она чувствовала
освежающий запах его тела, который ей очень нравился. Обнимая его и чувствуя запах его
тела, она так нервничала, что чувствовала, что ее кровь вот-вот закипит.

"Будь умницей. У меня просто небольшая температура, и мне не нужно принимать лекарства.
Не волнуйся за меня. Завтра утром я буду в порядке", - сказал мужчина, избавив Фэн Линг от
беспокойства.

У него действительно не было высокой температуры, но она боялась, что ему будет
некомфортно. В конце концов, у него было сотрясение мозга.

Но голос мужчины был низким и мягким, а его тело таким теплым, и вскоре она закрыла глаза.

...

В эту ночь она спала крепко, но если бы не тот факт, что Ли Наньхэну нужно было отдохнуть
этой ночью, он бы обязательно что-нибудь с ней сделал.

Она вспомнила, что мужчина проснулся в полночь и долго целовал ее в лоб и нос. А когда он
поцеловал ее губы, его нижняя часть тела снова отреагировала. Однако, в конце концов, он не
стал продолжать, а просто обнял ее.

От его поцелуев она проснулась, но вскоре снова заснула и проспала до самого утра. На улице
было еще темно, но ей уже пора было возвращаться на базу.

Когда Ли Наньхэн проснулся утром, температура спала, симптомы сотрясения мозга были не



такими сильными, как вчера, и он не сказал, что у него болит голова. Он спросил ее, хочет ли
она остаться снаружи еще на несколько дней или вернуться на базу.
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